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Änderungen vorbehalten
Modifications réservées
Modifiche riservate

HNVa-1, HNVa-2Kunststoffnormschächte
Puits normalisés en matière synthétique
Pozzi normalizzati in materiale sintetico

Häny Kunststoffschacht HNVa für Ein-
zel- oder Doppelanlagen
Der Häny Kunststoffschacht wird komplett 
auf die frei wählbare Höhe gefertigt. Der 
Normschacht besteht aus korrosionsbe-
ständigem Polyethylen und ist 100% was-
serdicht. Alle Einlauf-, Kabeldurchführungs- 
und Auslaufstutzen werden nach Wunsch 
angeschweisst. Alle Komponenten wie 
Kupplungsfüsse, Gleitrohre, obere Befes-
tigung, Pumpendruckleitung sowie Armatu-
ren werden im Werk komplett vorinstalliert. 
Der Häny Kunststoffschacht erfüllt zudem 
die Schweizer Norm SN 592 000.

Das Versetzen des Kunststoffschachtes ist 
bauseits durch den Baumeister auszufüh-
ren.

Ihre Vorteile
-	 Leichte Bauweise
-	 Schnell und einfach versetzbar
-	 Detaillierter Schachtplan
-	 Wählbare Schachthöhe
-	 Anschlussstutzen in Lage und Dimensi-

on frei wählbar
-	 Innert drei Arbeitstagen lieferbereit

Auf Anfrage
-	 Der Schacht kann für eine Belastungs-

klasse B125 (Radlast 2,5 t) ausgerüstet 
werden.

Puits en matière synthétique Häny HNVa 
pour station à pompe simple ou double
Le puits en matière synthétique Häny est 
fabriqué entièrement à la hauteur souhai-
tée. Le puits normalisée est composé de 
polyéthylène résistant à la corrosion et 
étanche à 100%. Toutes les tubulures d’en-
trée, de traversée de câble et de sortie peu-
vent être soudées selon vos désirs. Tous 
les composants tels que pied d’accouple-
ment, tubes de glissement, fixation supé-
rieure, conduite de refoulement et toute la 
robinetterie sont entièrement préassemblés 
en usine. Par ailleurs, le puits en matière 
synthétique Häny est conforme à la norme 
suisse SN 592 000.

La pose du puits en matière synthétique sur 
le site est exécuté par l‘entreprise de gé-
nie civil.

Vos avantages
-	 Construction légère
-	 Pose rapide et aisée
-	 Plan de puits détaillé
-	 Hauteur du puits définissable au choix
-	 Position et dimension des tubulures de 

raccordement définissables au choix
-	 Livraison dans les trois jours

Sur demande
-	 Le puits peut être équipé pour une ré-

sistance au poids de véhicules de B125 
(charge par roue 2,5t).

Pozzo in plastica Häny HNVa per un im-
pianto pompagio singolo o doppio
Il pozzo in plastica Häny viene realizza-
to all’altezza desiderata. Il pozzo norma-
lizzato è realizzato in polietilene resistente 
alla corrosione ed è completamente a tenu-
ta stagna. Tutti i raccordi di ingresso, per il 
passaggio dei cavi e di uscita vengono sal-
dati nelle posizioni richieste dal cliente. Tut-
ti i componenti come piedi di accoppiamen-
to, tubi guida, fissaggio superiore, tubo di 
mandata della pompa e armature vengo-
no preinstallati completamente in fabbrica. 
Il pozzo in plastica Häny soddisfa inoltre i 
requisiti della norma svizzera SN 592 000.

La posa del pozzo in plastica va eseguito in 
loco dall‘impresario costruttore.

Vantaggi
-	 Struttura leggera
-	 Semplice e rapido da posare
-	 Piano dettagliato del pozzo
-	 Possibilità di scelta dell‘altezza del pozzo
-	 Possibilità di scelta della posizione e di-

mensione dei raccordi di attacco
-	 Disponibilità di consegna entro 3 giorni 

lavorativi

Su richiesta
-	 Il pozzo può essere dotato di una classe 

di carico B125 (carico ruota 2,5 t).
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1011532 HNVa 1 - 2 F5 KCW/M080 PEHD 90 mm   0 - 2
1011556 HNVa 1 - 2 F5 KCW/M065 PEHD 75 mm   0 - 2
1011544 HNVa 1 - 2 F5 KCW/M065 PEHD 90 mm   0 - 2
1011592 HNVa 1 - 2 F1 DOMO RXm PEHD 63 mm  0 - 1
1011568 HNVa 1 - 2 F5 MAM/MAV PEHD 75 mm   0 - 2
1011586 HNVa 1 - 2 F1 MAM/MAV PEHD 75 mm  0 - 1
1011574 HNVa 1 - 2 F5 2405 PEHD 63 mm  0 - 2
1011580 HNVa 1 - 2 F5 2406 PEHD 63 mm  0 - 2
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A
Mögliche Höhen ab Grund (cm) ± 5cm

Hauteurs possibles à partir du fond (cm) ± 5cm
Altezze possibili a partire dal fondo (cm) ± 5cm

Min. 1. Verlängerung
1. Prolongement
1. Prolungamento

(L=86,9)
2. Verlängerung
2. Prolongement
2. Prolungamento

(L=173,8)

157 172 254
185 267
199 281
212 294
226 308
239 321

Winkel ca. 22.5°
Angle env. 22.5°
Angolo ca. 22.5°

Einlauf 1
Entrée 1
Entrata 1

Kabeldurchführung
Passage de câble
Passaggio dei cavi

Höhe H
Hauteur H
Altezza H

V1 V2 V3 V4 V5 V6 V7 V8 V9 V10 V11 V12 V13 V14 De
90

De
110

De
125

De
75

H1 (89.3)              

H2 (105.6)                * 

H3 (123.1)               * 

H4	 (99-102) nur bei 180° / seulement à 180° / solo a 180°    

	= möglich
*	 = nicht möglich bei Position V4 und V11

	= possible
*	 = pas possible en position V4 et V11

	= possibile
*	 = non possibile posizione V4 e V11




